
SERIES I STONING FIXTURE - POWER CUSTOM CSA ADAPTER, FITS
COLT SINGLE ACTION & CLONES

Ultimate For Hammer & Sear Work; Accurate, Repeatable Setup

Save time and money by providing repeatable setup, accurate, measurable
adjustments and suitability for many guns. The complete fixtures includes an
adapter for the specific gun listed. Purchase more adapters separately for other
guns; many jigs combined in one fixture! To use, mount hammer or trigger/sear
on adapter, set and lock at correct index mark as instructed. Set stoning angle by
counting “clicks” specified to raise or lower elevator and stoning guide. Lock
guide, place stone on both roller and hammer or trigger/sear, and stone as
normal. Easily adjustable to allow variations in stoning angle for exact, desired
trigger pull weight. Same tool Ron Power uses in his own shop. Complete with
one adapter and very detailed instructions written by Ron. You will also need a
#10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½" stones (listed elsewhere). ab

Attributes

Name: POWER CUSTOM CSA ADAPTER, FITS COLT SINGLE ACTION & CLONES
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713071020
Mfr. No.: CSA
Make: Colt
Model: Single Action Army
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER

Einleitung
Danke, dass du den SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER gekauft hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Vorrichtung verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Stelle sicher, dass die Vorrichtung in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird, um das Einatmen von
Staub oder Partikeln zu vermeiden, die während der Nutzung entstehen können.
Halte die Vorrichtung und alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Vorrichtung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor potenziellen
Gefahren zu schützen.
Achte auf deine Umgebung und sorge für einen freien Arbeitsplatz, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Adapter mit der verwendeten Feuerwaffe kompatibel ist.
Verwende die Vorrichtung nur für den vorgesehenen Zweck; Missbrauch kann zu Verletzungen oder Schäden
führen.
Achte beim Einstellen des Schleifwinkels darauf, plötzliche Bewegungen zu vermeiden, die zu Unfällen führen
könnten.
Verriegle den Leitfaden immer, bevor du mit dem Schleifprozess beginnst.
Vermeide es, die Finger während des Betriebs in die Nähe von beweglichen Teilen zu bringen.
Versuche nicht, die Vorrichtung zu modifizieren oder mit nicht genehmigten Zubehörteilen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Vorbereitung des Arbeitsplatzes

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
Sammle die benötigten Werkzeuge, einschließlich einer #10 Maschinenklemme und 6"x½"x½" Steinen.

Befestigung des Adapters

Wähle den passenden Adapter für dein Waffenmodell aus.
Montiere den Hammer oder Abzug/Abzugshebel sicher am Adapter.

Einrichten der Vorrichtung

Stelle die Indexmarkierung gemäß den detaillierten Anweisungen ein.
Verriegle den Adapter, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.

Einstellen des Schleifwinkels

Stelle den Schleifwinkel ein, indem du die „Clicks“ zählst, wie in den Anweisungen angegeben, um den
Aufzug und den Schleifleitfaden zu heben oder zu senken.

Schleifprozess

Verriegle den Leitfaden.
Lege den Stein sowohl auf die Rolle als auch auf den Hammer oder Abzug/Abzugshebel.
Beginne mit dem Schleifen gemäß den üblichen Verfahren und achte darauf, die Kontrolle und
Konzentration aufrechtzuerhalten.

Nach der Nutzung

Reinige die Vorrichtung nach der Nutzung und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen an der Vorrichtung oder
den Zubehörteilen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Vorrichtung und alle abgenutzten Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll; informiere dich über Recyclingprogramme in deiner Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTERs
wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit
zu diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for the SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER

Introduction
Thank you for purchasing the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of the product. Please read
this guide carefully before using the fixture.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Ensure the fixture is used in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles generated during use.
Keep the fixture and all tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the fixture for any signs of wear or damage before use.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, to protect against potential
hazards.
Be aware of your surroundings and ensure a clear workspace to avoid accidents.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the adapter is compatible with the firearm you are using.
Only use the fixture for its intended purpose; misuse may lead to injury or damage.
When adjusting the stoning angle, do so carefully to avoid sudden movements that could lead to accidents.
Always lock the guide in place before starting the stoning process.
Avoid placing fingers near moving parts during operation.
Do not attempt to modify the fixture or use it with nonapproved accessories.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Prepare the Workspace

Ensure the workspace is clean and free of any obstructions.
Gather necessary tools, including a #10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½" stones.

Mounting the Adapter

Select the appropriate adapter for your firearm model.
Mount the hammer or trigger/sear onto the adapter securely.

Setting Up the Fixture

Set the index mark as instructed in the detailed instructions provided.
Lock the adapter in place to prevent movement during use.

Adjusting the Stoning Angle

Adjust the stoning angle by counting the “clicks” as specified in the instructions to raise or lower the
elevator and stoning guide.

Stoning Process

Lock the guide in place.
Place the stone on both the roller and hammer or trigger/sear.
Begin stoning as per normal procedures, ensuring to maintain control and focus.

PostUse Care

After use, clean the fixture and store it in a safe location.
Regularly check for any wear or damage to the fixture or accessories.

Disposal Instructions
Dispose of the fixture and any wornout accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste; check for recycling programs in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER, please
refer to the manufacturer's contact details provided with your purchase.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ADAPTADOR CSA PERSONALIZADO DE FIJACIÓN
DE PIEDRA SERIE I

Introducción
Gracias por adquirir el ADAPTADOR CSA PERSONALIZADO DE FIJACIÓN DE PIEDRA SERIE I. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el accesorio.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Asegúrate de que el accesorio se utilice en un área bien ventilada para evitar inhalar polvo o partículas
generadas durante el uso.
Mantén el accesorio y todas las herramientas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el accesorio para detectar signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Usa equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, para protegerte contra
posibles peligros.
Mantente alerta a tu entorno y asegúrate de tener un espacio de trabajo despejado para evitar accidentes.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el adaptador sea compatible con el arma que estás utilizando.
Utiliza el accesorio solo para su propósito previsto; el uso indebido puede causar lesiones o daños.
Al ajustar el ángulo de afilado, hazlo con cuidado para evitar movimientos repentinos que puedan provocar
accidentes.
Siempre bloquea la guía en su lugar antes de comenzar el proceso de afilado.
Evita colocar los dedos cerca de las partes móviles durante la operación.
No intentes modificar el accesorio ni usarlo con accesorios no aprobados.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparar el Espacio de Trabajo

Asegúrate de que el espacio de trabajo esté limpio y libre de obstrucciones.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una abrazadera de maquinista #10 y piedras de
6"x½"x½".

Montaje del Adaptador

Selecciona el adaptador apropiado para el modelo de tu arma.
Monta el martillo o el disparador/rastrillo en el adaptador de manera segura.

Configuración del Accesorio

Establece la marca de índice según las instrucciones detalladas proporcionadas.
Bloquea el adaptador en su lugar para evitar movimientos durante el uso.

Ajuste del Ángulo de Afilado

Ajusta el ángulo de afilado contando los "clics" según las instrucciones para subir o bajar el elevador y
la guía de afilado.

Proceso de Afilado

Bloquea la guía en su lugar.
Coloca la piedra tanto en el rodillo como en el martillo o el disparador/rastrillo.
Comienza a afilar según los procedimientos normales, asegurándote de mantener el control y la
concentración.

Cuidado Posterior al Uso

Después de usar, limpia el accesorio y guárdalo en un lugar seguro.
Revisa regularmente si hay desgaste o daño en el accesorio o sus accesorios.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el accesorio y cualquier accesorio desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica; verifica si hay programas de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el ADAPTADOR CSA PERSONALIZADO DE FIJACIÓN DE
PIEDRA SERIE I, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con tu compra.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu ADAPTADOR
CSA PERSONALIZADO DE FIJACIÓN DE PIEDRA SERIE I. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.



Guide de Sécurité pour l'ADAPTATEUR CSA POWER
CUSTOM FIXTURE DE MEULAGE SÉRIE I

Introduction
Merci d'avoir acheté l'ADAPTATEUR CSA POWER CUSTOM FIXTURE DE MEULAGE SÉRIE I. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le dispositif.

Directives de Sécurité Générales
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Assurezvous que le dispositif est utilisé dans un espace bien ventilé pour éviter d'inhaler la poussière ou les
particules générées pendant l'utilisation.
Gardez le dispositif et tous les outils hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le dispositif pour tout signe d'usure ou de dommage avant l'utilisation.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité et des gants, pour
vous protéger contre les dangers potentiels.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un espace de travail dégagé pour éviter les
accidents.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'adaptateur est compatible avec l'arme à feu que vous utilisez.
N'utilisez le dispositif que pour son usage prévu ; un mauvais usage peut entraîner des blessures ou des
dommages.
Lorsque vous ajustez l'angle de meulage, faitesle avec précaution pour éviter des mouvements brusques qui
pourraient entraîner des accidents.
Verrouillez toujours le guide en place avant de commencer le processus de meulage.
Évitez de placer vos doigts près des pièces mobiles pendant l'opération.
Ne tentez pas de modifier le dispositif ou de l'utiliser avec des accessoires non approuvés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Préparer l'Espace de Travail

Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt d'obstructions.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un étau de machiniste #10 et des pierres de 6"x½"x½".

Montage de l'Adaptateur

Sélectionnez l'adaptateur approprié pour votre modèle d'arme à feu.
Montez le marteau ou la détente/sélecteur sur l'adaptateur de manière sécurisée.

Configuration du Dispositif

Réglez le repère d'index comme indiqué dans les instructions détaillées fournies.
Verrouillez l'adaptateur en place pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Ajustement de l'Angle de Meulage

Ajustez l'angle de meulage en comptant les "clics" comme spécifié dans les instructions pour lever ou
abaisser l'élévateur et le guide de meulage.

Processus de Meulage

Verrouillez le guide en place.
Placez la pierre sur le rouleau et le marteau ou la détente/sélecteur.
Commencez le meulage selon les procédures normales, en veillant à maintenir le contrôle et la
concentration.

Entretien PostUtilisation

Après utilisation, nettoyez le dispositif et rangezle dans un endroit sûr.
Vérifiez régulièrement l'usure ou les dommages du dispositif ou des accessoires.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du dispositif et de tout accessoire usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ; vérifiez les programmes de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant l'ADAPTATEUR CSA POWER CUSTOM FIXTURE DE MEULAGE
SÉRIE I, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec votre achat.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
ADAPTATEUR CSA POWER CUSTOM FIXTURE DE MEULAGE SÉRIE I. Merci de prêter attention à ces directives
importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'ADATTATORE
CUSTOM CSA POWER DELLA SERIE I STONING
FIXTURE

Introduzione
Grazie per aver acquistato l'ADATTATORE CUSTOM CSA POWER DELLA SERIE I STONING FIXTURE. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Assicurarsi che il dispositivo sia utilizzato in un'area ben ventilata per evitare di inalare polvere o particelle
generate durante l'uso.
Tenere il dispositivo e tutti gli strumenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il dispositivo per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, per proteggersi da
potenziali pericoli.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire uno spazio di lavoro libero da ostacoli per evitare
incidenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'adattatore sia compatibile con l'arma utilizzata.
Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo previsto; un uso improprio può portare a lesioni o danni.
Quando si regola l'angolo di smerigliatura, farlo con attenzione per evitare movimenti improvvisi che
potrebbero causare incidenti.
Bloccare sempre la guida in posizione prima di iniziare il processo di smerigliatura.
Evitare di posizionare le dita vicino a parti in movimento durante l'operazione.
Non tentare di modificare il dispositivo o utilizzarlo con accessori non approvati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparare lo Spazio di Lavoro

Assicurarsi che lo spazio di lavoro sia pulito e privo di ostacoli.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusa una morsa da macchinista #10 e pietre 6"x½"x½".

Montaggio dell'Adattatore

Selezionare l'adattatore appropriato per il modello della propria arma.
Montare il martello o il grilletto/sgancio sull'adattatore in modo sicuro.

Impostazione del Dispositivo

Impostare il segno di indice come indicato nelle istruzioni dettagliate fornite.
Bloccare l'adattatore in posizione per prevenire movimenti durante l'uso.

Regolazione dell'Angolo di Smerigliatura

Regolare l'angolo di smerigliatura contando i "click" come specificato nelle istruzioni per alzare o
abbassare l'ascensore e la guida di smerigliatura.

Processo di Smerigliatura

Bloccare la guida in posizione.
Posizionare la pietra su entrambi i rulli e il martello o il grilletto/sgancio.
Iniziare a smerigliare secondo le procedure normali, assicurandosi di mantenere il controllo e la
concentrazione.

Cura PostUso

Dopo l'uso, pulire il dispositivo e conservarlo in un luogo sicuro.
Controllare regolarmente eventuali segni di usura o danni al dispositivo o agli accessori.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il dispositivo e qualsiasi accessorio usurato in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici; controllare i programmi di riciclaggio nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante l'ADATTATORE CUSTOM CSA POWER DELLA SERIE I STONING
FIXTURE, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il proprio
ADATTATORE CUSTOM CSA POWER DELLA SERIE I STONING FIXTURE. Grazie per la vostra attenzione a
queste importanti linee guida.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ADAPTERA CSA
POWER CUSTOM SERII I STONING FIXTURE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ADAPTERA CSA POWER CUSTOM SERII I STONING FIXTURE. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem urządzenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Upewnij się, że urządzenie jest używane w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
pyłów lub cząstek generowanych podczas pracy.
Trzymaj urządzenie oraz wszystkie narzędzia z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj urządzenie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się
przed potencjalnymi zagrożeniami.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij czyste miejsce pracy, aby uniknąć wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że adapter jest kompatybilny z używaną bronią palną.
Używaj urządzenia tylko do zamierzonego celu; niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń lub
uszkodzeń.
Przy regulacji kąta szlifowania postępuj ostrożnie, aby uniknąć nagłych ruchów, które mogą prowadzić do
wypadków.
Zawsze zablokuj prowadnicę przed rozpoczęciem procesu szlifowania.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu ruchomych części podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować urządzenia ani używać go z niezatwierdzonymi akcesoriami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Przygotowanie Miejsca Pracy

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym zacisk mechanika #10 oraz kamienie 6"x½"x½".

Montaż Adaptera

Wybierz odpowiedni adapter dla swojego modelu broni palnej.
Bezpiecznie zamontuj młotek lub spust/zaczep na adapterze.

Ustawienie Urządzenia

Ustaw znak indeksu zgodnie z instrukcją zawartą w szczegółowych wskazówkach.
Zablokuj adapter w miejscu, aby zapobiec ruchom podczas użytkowania.

Regulacja Kąta Szlifowania

Dostosuj kąt szlifowania, licząc „kliknięcia”, jak określono w instrukcjach, aby podnieść lub obniżyć
windę i prowadnicę szlifierską.

Proces Szlifowania

Zablokuj prowadnicę w miejscu.
Umieść kamień na obu rolkach oraz młotku lub spust/zaczepie.
Rozpocznij szlifowanie zgodnie z normalnymi procedurami, zapewniając kontrolę i skupienie.

Pielęgnacja po Użyciu

Po użyciu oczyść urządzenie i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj, czy urządzenie lub akcesoria nie wykazują oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj urządzenie oraz wszelkie zużyte akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych; sprawdź możliwości recyklingu w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby wsparcia dotyczącego ADAPTERA CSA POWER CUSTOM SERII I
STONING FIXTURE, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi przy zakupie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z
ADAPTEREM CSA POWER CUSTOM SERII I STONING FIXTURE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne
wytyczne.



Turvaohjeet SERIES I STONING FIXTURE POWER
CUSTOM CSA ADAPTER:lle

Johdanto
Kiitos, että ostit SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTERin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet ja tiedot tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen kiinnikkeen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina valmistajan käyttö ja huoltoohjeita.
Varmista, että kiinnike käytetään hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältetään käytön aikana syntyvien pölyjen
tai hiukkasten hengittäminen.
Pidä kiinnike ja kaikki työkalut lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta ennen käyttöä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, suojautuaksesi mahdollisilta
vaaroilta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työskentelyalue on selkeä onnettomuuksien välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että adapteri on yhteensopiva käyttämäsi aseen kanssa.
Käytä kiinnikettä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; väärinkäyttö voi johtaa vammoihin tai vaurioihin.
Kun säädät hiomakulmaa, tee se varovasti, jotta vältetään äkilliset liikkeet, jotka voivat johtaa
onnettomuuksiin.
Lukitse opas paikalleen ennen hiomaprosessin aloittamista.
Vältä sormien sijoittamista liikkuvien osien lähelle käytön aikana.
Älä yritä muuttaa kiinnikettä tai käyttää sitä hyväksymättömien lisävarusteiden kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistele Työskentelyalue

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien #10 koneistajan puristin ja 6"x½"x½" kivet.

Adapterin Kiinnittäminen

Valitse sopiva adapteri aseesi mallille.
Kiinnitä isku tai liipaisin/katkaisija adapteriin tukevasti.

Kiinnikkeen Asettaminen

Aseta indeksimerkki ohjeiden mukaan.
Lukitse adapteri paikalleen liikkeen estämiseksi käytön aikana.

Hiomakulman Säätäminen

Säädä hiomakulmaa laskemalla "napsauksia", kuten ohjeissa on määritelty, nostimen ja hiomakohteen
nostamiseksi tai laskemiseksi.

Hiomaprosessi

Lukitse opas paikalleen.
Aseta kivi sekä rullalle että iskuun tai liipaisin/katkaisijaan.
Aloita hiominen normaalien menettelyjen mukaan varmistaen, että hallitset ja keskityt prosessiin.

Käytön Jälkeinen Hoito

Käytön jälkeen puhdista kiinnike ja säilytä se turvallisessa paikassa.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeen tai lisävarusteiden kuluminen tai vaurioituminen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiinnike ja kaikki kuluneet lisävarusteet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana; tarkista kierrätysohjelmat alueellasi.

Lisätietojen Saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTERin
suhteen, viittaa ostoksesi mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SERIES I STONING FIXTURE
POWER CUSTOM CSA ADAPTERin kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER

Introduktion
Tack för att du har köpt SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder fästet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Se till att fästet används i ett väl ventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar som
genereras under användning.
Håll fästet och alla verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet fästet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
potentiella faror.
Var medveten om din omgivning och se till att arbetsytan är fri från hinder för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att adaptern är kompatibel med det vapen du använder.
Använd endast fästet för sitt avsedda syfte; felaktig användning kan leda till skador eller skador på produkten.
När du justerar slipvinkeln, gör det försiktigt för att undvika plötsliga rörelser som kan leda till olyckor.
Lås alltid guiden på plats innan du påbörjar slipprocessen.
Undvik att placera fingrar nära rörliga delar under drift.
Försök inte att modifiera fästet eller använda det med ickegodkända tillbehör.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Förbered arbetsytan

Se till att arbetsytan är ren och fri från hinder.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en #10 Maskinistklämma och 6"x½"x½" stenar.

Montering av adaptern

Välj den lämpliga adaptern för din vapentyp.
Montera hammaren eller avtryckaren/utsugen på adaptern på ett säkert sätt.

Inställning av fästet

Ställ in indexmarkeringen enligt instruktionerna i de detaljerade anvisningarna.
Lås adaptern på plats för att förhindra rörelse under användning.

Justering av slipvinkeln

Justera slipvinkeln genom att räkna "klick" enligt instruktionerna för att höja eller sänka hiss och
slipguide.

Slipprocess

Lås guiden på plats.
Placera stenen på både rullarna och hammaren eller avtryckaren/utsugen.
Påbörja slipningen enligt normala procedurer, och se till att du har kontroll och fokus.

Efter användning

Rengör fästet efter användning och förvara det på en säker plats.
Kontrollera regelbundet för slitage eller skador på fästet eller tillbehör.

Avfallsinstruktioner
Kassera fästet och eventuella utslitna tillbehör i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall; kontrollera för återvinningsprogram i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer ditt köp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a informace k zajištění bezpečného a efektivního použití produktu. Před
použitím zařízení si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Zajistěte, aby bylo zařízení používáno v dobře větrané oblasti, aby se předešlo vdechování prachu nebo
částic vznikajících během používání.
Držte zařízení a všechny nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zařízení na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, k ochraně před
potenciálními riziky.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si čistý pracovní prostor, abyste se vyhnuli nehodám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl adaptér kompatibilní se zbraní, kterou používáte.
Používejte zařízení pouze pro jeho zamýšlený účel; zneužití může vést k úrazu nebo poškození.
Při nastavování úhlu broušení postupujte opatrně, abyste se vyhnuli náhlým pohybům, které by mohly vést k
nehodám.
Vždy uzamkněte vodítko na svém místě před zahájením procesu broušení.
Vyhněte se umisťování prstů blízko pohyblivých částí během provozu.
Nepokoušejte se upravit zařízení nebo používat neautorizované příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava pracovního prostoru

Zajistěte, aby byl pracovní prostor čistý a bez překážek.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně svěrky č. 10 a kamenů 6"x½"x½".

Montáž adaptéru

Vyberte vhodný adaptér pro model vaší zbraně.
Bezpečně namontujte kladivo nebo spoušť/sear na adaptér.

Nastavení zařízení

Nastavte indexovou značku podle pokynů uvedených v podrobných instrukcích.
Uzamkněte adaptér na místě, aby se zabránilo pohybu během používání.

Nastavení úhlu broušení

Nastavte úhel broušení počítáním „kliknutí“, jak je uvedeno v pokynech pro zvýšení nebo snížení
výtahu a vodítka pro broušení.

Proces broušení

Uzamkněte vodítko na místě.
Umístěte kámen na oba válce a kladivo nebo spoušť/sear.
Začněte brousit podle běžných postupů, přičemž dbejte na kontrolu a soustředění.

Údržba po použití

Po použití vyčistěte zařízení a uložte ho na bezpečné místo.
Pravidelně kontrolujte jakékoli opotřebení nebo poškození zařízení nebo příslušenství.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zařízení a jakékoli opotřebované příslušenství v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu; zkontrolujte programy recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu ohledně SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené při vašem nákupu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaším SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM CSA ADAPTER. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým pokynům.


